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الدورة الثامنة والخمسون 
اللجنة الثانية 

البند ٩٢ من جدول الأعمال 
مسائل السياسات القطاعية: منـع ومكافحة 
الممارسات الفاسدة وتحويل الأموال المتأتية 
مــن مصــدر غـيـر مشــروع وإعــادة تـلك 

   الأموال إلى بلداا الأصلية 
المغرب*: مشروع قرار 

  
منـع ومكافحـة الممارسـات الفاســـدة وتحويــل الأمــوال المتأتيــة مــن مصــدر غــير 

  مشروع وإعادة تلك الأموال إلى بلداا الأصلية 
إن الجمعية العامة،  

إذ تشـير إلى قراراـا ٢٠٥/٥٤، المـؤرخ ٢٢ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٩، بــشأن 
منع الممارسات الفاسـدة وتحويـل الأمـوال بشـكل غـير مشـروع و ٦١/٥٥ المـؤرخ ٤ كـانون 
ـــــؤرخ  الأول/ديســـمبر ٢٠٠٠، بشـــأن صـــك دولي فعـــال لمكافحـــة الفســـاد، و ٢٥/٥٥ الم
١٥ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، بشـأن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عــبر 
ــــع ومكافحـــة  الوطنيــة، و ١٨٨/٥٥ المــؤرخ ٢٠ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠، بشــأن من
الممارسات الفاسدة وتحويل الأموال بشكل غير مشروع، وإعادة الأموال إلى بلداـا الأصليـة، 
و ١٨٦/٥٦ المـؤرخ ٢١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، بشـــأن منــع ومكافحــة الممارســات 
ـــك الأمــوال إلى بلداــا  الفاسـدة وتحويـل الأمـوال المتأتيـة مـن مصـدر غـير مشـروع وإعـادة تل
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الأصليــة، و ٢٤٤/٥٧ المــؤرخ ٢٠ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢، بشــأن منــع ومكافحــــة 
الممارسات الفاسدة وتحويل الأموال المتأتية من مصدر غـير مشـروع وإعـادة تلـك الأمـوال إلى 

بلداا الأصلية،  
وإذ تشـير أيضـا إلى توافـق آراء مونتـيري المعتمـد في المؤتمـر الـدولي لتمويـل التنميـــة(١) 
وإلى خطـة جوهانسـبرج لتنفيـذ القمـة العالميـة المعنيـة بالتنميـة المســـتدامة(٢) اللذيــن أكــدا علــى 

أولوية مكافحة الفساد على الأصعدة كافة،  
وإذ يســاورها بــالغ القلــق إزاء خطــورة المشــاكل الــتي تنطــوي عليــها الممارســـات 
ـــك الأمــوال إلى بلداــا  الفاسـدة وتحويـل الأمـوال المتأتيـة مـن مصـدر غـير مشـروع وإعـادة تل
الأصليـة، بمـا مـن شـأنه أن يلحـق خطـرا باسـتقرار اتمعـات وأمنـها ويقـوض قيـم الديمقراطيــة 
والأخلاقيـات المتحضـــرة ويشــكل خطــرا علــى التنميــة الاجتماعيــة والاقتصاديــة والسياســية 
وخاصـة عندمـا يـــؤدي عــدم وجــود رد علــى الصعيديــن الوطــني والــدولي إلى الإفــلات مــن 

العقاب، 
ـــا بالدراســة العالميــة بشــأن تحويــل الأمــوال المتأتيــة مــن مصــدر غــير  وإذ تحيـط علم
ـــة إلى اللجنــة المخصصــة للتفــاوض بشــأن اتفاقيــة لمكافحــة الفســاد(٣)، الــتي  مشـروع، المقدم
لاحظـت جسـامة المبـالغ الماليـة ذات الصلـة ممـا أفضـى إلى نشـوء صعوبـات اقتصاديـة واجهتــها 
البلـدان مـــن ضحايــا هــذا النــوع مــن الفســاد إضافــة إلى العقبــات الكــأداء الــتي تحــول دون 

استردادها عافيتها، 
وإذ تلاحظ أن الدول الأعضـاء لهـا ترتيبـات وقـدرات مؤسسـية مختلفـة لكفالـة تنفيـذ 
التشريعات المتعلقة بمنع الممارسات الفاسدة وتحويل الأموال والأصول المتأتيـة مـن مصـدر غـير 

مشروع وإعادة تلك الأموال والأصول إلى بلداا الأصلية، 
وإذ ترى أن منع الممارسـات الفاسـدة وتحويـل الأمـوال والأصـول المتأتيـة مـن مصـدر 
غير مشروع وإعـادة تلـك الأمـوال والأصـول إلى بلداـا الأصليـة، لم تحـظ بتنظيـم كـاف مـن 

خلال التشريعات الوطنية والصكوك القانونية الدولية، 

 __________
تقرير المؤتمر الدولي لتمويل التنمية، مونتيري، المكسيك، ١٨-٢٢ آذار/مارس ٢٠٠٢ (منشور الأمـم المتحـدة،  (١)
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وإذ تؤكد المسؤوليات الملقـاة علـى عـاتق جميـع الحكومـات لسـن القوانـين الراميـة إلى 
منع ومكافحة الممارسات الفاسدة وتحويل الأموال والأصول المتأتيـة مـن مصـدر غـير مشـروع 

وإعادة تلك الأموال والأصول إلى بلداا الأصلية، 
تحيـط علمـا بتقريـر الأمـــين العــام عــن منــع ومكافحــة الممارســات الفاســدة  - ١

وتحويل الأموال المتأتية من مصدر غير مشروع وإعادة تلك الأموال إلى بلداا الأصلية(٤)؛ 
ترحب بدخول اتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية حيز النفاذ(٥)؛  - ٢

تحيـط علمـا مـع التقديـر بإنجـاز أعمـــال اللجنــة المخصصــة للتفــاوض بشــأن  - ٣
اتفاقية لمكافحة الفساد؛ 

ـــع الــدول الأعضــاء علــى المشــاركة في المؤتمــر السياســي الرفيــع  تشـجع جمي - ٤
المسـتوى لأغـراض توقيـع اتفاقيـة الأمـــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد، المقــرر عقــده في مــيريدا، 

المكسيك، في الفترة من ٩ إلى ١١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣؛ 
تشـجع جميـع الـدول الأعضـاء الـتي لم تقـم بعـد بسـن قوانـين لمنـع ومكافحـــة  - ٥
الممارسات الفاسدة وتحويل الأمــوال والأصـول المتأتيـة مـن مصـدر غـير مشـروع وإعـادة تلـك 

الأموال والأصول إلى بلداا الأصلية، على أن تقوم بذلك؛ 
تشجع أيضــا جميـع الـدول الأعضـاء الـتي لم تطلـب مـن المؤسسـات الماليـة أن  - ٦
تنفذ، حسب الأصول، برامج شاملة تكفل توخي ما ينبغي من الحـرص واليقظـة بمـا مـن شـأنه 

تيسير الشفافية ومنع إيداع أموال متأتية من مصدر غير مشروع، على أن تفعل ذلك؛ 
ــة  تشـجع التعـاون علـى الصعيديـن دون الإقليمـي والإقليمـي في الجـهود الرامي - ٧
إلى منـع ومكافحـة الممارسـات الفاسـدة وتحويـل الأمـوال والأصـــول المتأتيــة مــن مصــدر غــير 

مشروع وإعادة تلك الأموال إلى بلداا الأصلية؛ 
تدعو إلى المزيد من التعاون الدولي بطـرق شـتى مـن بينـها مـا يتـم مـن خـلال  - ٨
منظومة الأمم المتحدة دعما للجـهود الوطنيـة ودون الإقليميـة مـن أجـل منـع ومواجهـة تحويـل 
الأموال المتأتية من مصدر غـير مشـروع فضـلا عـن إعـادة تلـك الأمـوال والأصـول إلى بلداـا 

الأصلية؛ 

 __________
 .A/58/125 (٤)

القرار ٢٥/٥٥، المرفق الأول.  (٥)
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تطلب إلى اتمع الدولي أن يؤازر الجهود الوطنية المبذولة بوسائل مختلفة مـن  - ٩
ـــع الممارســات الفاســدة  بينـها تقـديم المسـاعدة التقنيـة وتعزيـز القـدرات البشـرية والمؤسسـية لمن
وتحويل الأموال والأصول المتأتية من مصدر غير مشـروع وإعـادة تلـك الأمـوال والأصـول إلى 
بلداـا الأصليـة، ووضـع اسـتراتيجيات مـن أجـل إدمـاج مبـادئ الأخـلاق والتراهـــة في صلــب 

أنشطة القطاعين العام والخاص على السواء؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريـرا إلى الجمعيـة العامـة في دورـا التاسـعة  - ١٠

والخمسين عن التقدم المحرز في التنفيذ المتعلق ذه المسألة؛ 
تقرر أن تدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا التاسـعة والخمسـين بنـدا  - ١١
فرعيـا بعنـوان �منـع ومكافحـة الممارسـات الفاسـدة وتحويـــل الأمــوال والأصــول المتأتيــة مــن 

مصدر غير مشروع وإعادة تلك الأموال إلى بلداا الأصلية�. 
 


